TÉMA:  ORGANIZACE ZDRAVOTNÍ A SOCIÁLNÍ PÉČE OSN A JEJICH PROGRAMY

7. Mezinárodní organizace a jejich dokumenty v sociálním zabezpečení:
Prameny práva sociálního zabezpečení

Mezinárodní smlouvy

mnohostranné –  úmluvy Mezinárodní organizace práce, dokumenty Rady Evropy…..

dvoustranné – jsou pro právo sociálního zabezpečení velmi typické, úkolem je upevnit vzájemný postup stran vůči občanům druhé smluvní strany a naopak ( základním principem je princip stejného vzájemného zacházení s občany druhého smluvního státu )
OSN 
 Všeobecná deklarace lidských práv
1) ZÁKLADNÍ (osobní) LIDSKÁ PRÁVA

· Právo na život, svoboda pohybu a pobytu, nedotknutelnost osoby a jejího soukromí

· Nedotknutelnost obydlí, právo na majetek, ochrana listovního tajemství

· Právo na lidskou důstojnost, právo na státní příslušnost, zákaz mučení a ponižujících trestů

· Svoboda myšlení,svědomí a vyznání, rovnost před zákonem
· Tato práva vytváří jakousi „ochrannou zónu“ kolem jednotlivce, kam nesmí stát již zasahovat

· Jsou to práva negativní povahy – k jejich dodržování se od státu nežádá, aby něco zvláštního zajišťoval,ale aby v určitých oblastech své pravomoci nevykonával

· Jsou to práva spjatá s přirozenou podstatou člověka a mají je nejen občané daného státu ale všichni lidi, kteří se v něm nacházejí

2) PRÁVO NA SOUDNÍ OCHRANU A SPRAVEDLIVÝ PROCES

· Smyslem je zajistit korektnost a spravedlnost soudního jednání a zakotvit základní principy, aby se vyloučila justiční zvůle

· Např. možnost domáhat se svého práva stanoveným postupem, ustanovení o tom, že pouze příslušný soud smí ukládat tresty ( právo na obhajobu)
· Právo na veřejný proces, právo obviněného odepřít výpověď, zásada, že nikdo nesmí být souzen dvakrát za stejný čin

· Presumpce neviny, zákaz zpětného stíhání za něco, co v době uskutečnění nebyl trestný čin, právo na náhradu škody, která je způsobena nezákonným rozhodnutím soudu nebo jiného státního orgánu

· Jsou blízká základním právům a přispívají k ochraně osobní integrity

3) POLITICKÁ PRÁVA

· Občané mají možnost se podílet na veřejném politickém životě

· Ochrana člověka v občanské a veřejné rovině

· Svoboda projevu, tisková svoboda, shromažďovací právo ( právo pořádat demonstrace a shromáždění a účastnit se jich), sdružovací právo ( právo zakládat organizace, spolky, politické strany a být jejich členem a být účasten jejich činnosti)

· Volební právo, petiční právo,  právo na informace

· Právo postavit se na odpor proti každému kdo by odstraňoval demokratický řád lidských práv, právo podílet se na správě veřejných věcí

4) HOSPODÁŘSKÁ, SOCIÁLNÍ A KULTURNÍ PRÁVA

· Vznikla koncem 19. a počátkem 20.století

· Chrání člověka v pracovní,ekonomické a kulturní rovině

· Garantují určitou úroveň života, kde jednotlivec může rozvíjet svou osobnost

· Právo na svobodnou volbu povolání a přípravu k němu,  právo podnikat, právo na spravedlivou odměnu za práci
· Právo svobodně se sdružovat s jinými na ochranu svých hospodářských zájmů, právo na stávku,   právo na přiměřenou životní úroveň
· Právo na odpočinek a placenou dovolenou, právo na neustálé zlepšování životních podmínek,   právo občanů na přiměřené hmotné zabezpečení ve stáří, v nemoci a při nezaviněné pracovní nezpůsobilosti
· Právo na vzdělání,  právo na výsledky tvůrčí činnosti,  právo na přístup ke kulturnímu bohatství atd.

EKOLOGICKÁ PRÁVA – jsou podskupinou hospodářských,sociálních a kulturních práv

· Právo na příznivé životní prostředí,  právo být včas a plně informován o stavu životního prostředí a přírodních zdrojů
· Tato práva se začala prosazovat až během posledních desetiletí

5) PRÁVA NÁRODNOSTNÍCH A KULTURNÍCH MENŠIN

· Chrání příslušníky menšin před diskriminací, násilným tlakem většinového národa a před násilným přizpůsobením

· Právo rozvíjet vlastní kulturu,  právo přijímat informace ve svém mateřském jazyce,  sdružovat se v národnostních a etnických menšinách, ale i právo národa na sebeurčení
· Tyto práva přecházejí od individuálních ke kolektivním

MULTIKULTURALISMUS – provádí se v některých státech na základě práv národnostních a etnických menšin, aby rozvíjely svou identitu (jazykovou a náboženskou) bez omezení se účastnily politického života charakteristických pro jejich kulturu (Kanada – zde je značně tato tradice rozvinuta) 

Deklarace o odstranění všech forem diskriminace žen (1967)

Úmluva o odstranění všech forem diskriminace žen (č. 62/1987 Sb.)

Opční protokol k Úmluvě o odstranění všech forem diskriminace žen (č. 57/2001 Sb.)

Úmluva o politických právech žen (1952)

Deklarace o ochraně žen a dětí v případech ohrožení a v ozbrojených konfliktech (1974)

- WHO

Je specializovaná agencie, která úzce spolupracuje s dalšími příslušnými orgány v systému OSN v otázkách práva na zdraví ustaveném článkem 25 dost. 1 VDLP. Ústava WHO přijatá v roce 1946 říká, že „užívání nejvyššího dostupného zdravotního standardu je jedním ze základních práv každé lidské bytosti bez ohledu na rasu, náboženství, politické přesvědčení, hospodářskou či sociální situaci“. Zdraví definuje jako „stav kompletní fyzické, duševní a sociální pohody a nikoli pouze jako nepřítomnost nemoci či slabosti“.
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WHO uskutečňuje důležité kampaně v boji proti přenosným nemocím. V rozvojových zemích také vykonává rozsáhlé programy technické pomoci, které pokrývají všechny aspekty veřejného zdravotnictví jako i výuku a výcvik zdravotnického personálu. Přijímá také hygienické předpisy. Od února 1987 řídí a koordinuje WHO prostřednictvím Globálního programu o AIDS masivní program o prevenci a kontrole syndromu získané imunodeficience (AIDS). Od roku 1989 vyvinula WHO ve spolupráci se Střediskem OSN pro lidská práva program o AIDS a lidských právech.
- UNICEF

Úmluva o právech dítěte (1989)
Je výsledkem dlouhých jednání zástupců zemí s odlišnými společenskými a hospodářskými systémy a různými kulturními, etnickými a náboženskými přístupy, nevládních organizací a agencií OSN. Vůdčím duchem úmluvy je nejlepší zájem dítěte a výzva státům, které ratifikují tuto úmluvu, aby vytvořily podmínky aktivní a tvůrčí účasti dětí na společenském a politickém životě ve svých zemích.V úmluvě je dítě definováno jako osoba mladší 18 let, pokud národní zákonodárství nestanoví jinak. Úmluva zahrnující celé spektrum lidských práv – občanská, politická, hospodářská, sociální a kulturní – a uznává, že užívání takových práv nemůže být odděleno od užívání práv ostatních. Demonstruje, že svobody a potřeby dětí rozvíjet svoji intelektuální, morální a duchovní kapacitu závisí mj. na zdravém a bezpečném životním prostředí, na přístupu k péči a na minimálních standardech výživy, oblékání a bydlení. Nediskriminace je důležitou zásadou úmluvy: 
děti musí užívat svých práv bez diskriminace jakéhokoli druhu bez ohledu na rasu, barvu pleti, pohlaví, jazyk, původ, majetek, postižení, narození či jiný statut dítěte, jeho rodičů či právních zástupců. Úmluva  rozšiřuje právní pokrytí lidských práv ochranou dětí před všemi formami vykořisťování a tím, že se zabývá otázkou dětí národnostních menšin a skupin domorodého obyvatelstva a problémy užívání návykových látek a zneužívání. Specifická opatření jsou zde zakotvena na ochranu lidských práv dětí, které jsou spojeny s trestněprávním soudnictvím. Úmluva uznává primární úlohu rodiny a rodičů v péči a ochraně dítěte a povinnost státu pomáhat jim při výkonu těchto povinností. Implementací úmluvy je pověřen Výbor pro práva dítěte.

Preambule:

odkaz na Chartu, VDLP, Deklaraci práv dítěte z r. 1959 a tzv. Pekingská pravidla ( ochrana dětství, ochrana rodiny a rodinného prostředí, výkon soudnictví za účasti mladistvých, ochrana dětí za mimořádných událostí a za ozbrojených konfliktů )
Článek 1 - definice dítěte: každá lidská bytost mladší osmnácti let, pokud podle právního řádu, jenž se na dítě vztahuje, není zletilosti dosaženo dříve
Článek 2 - zákaz diskriminace

Článek 3 -zájem dítěte 

Článek 4 - závazek států učinit všechna zákonodárná, správní a jiná opatření

Článek 5 - závazek států respektovat odpovědnost, práva a povinnosti rodičů (nebo členů širší rodiny nebo obce), zákonných zástupců nebo jiných osob právně odpovědných za dítě

Článek 6 - právo na život

Článek 7 - právo od narození na jméno, právo na státní příslušnost, a pokud to je možné, právo znát své rodiče a právo na jejich péči

Článek 8 - právo na totožnost 

Článek 9 - zákaz oddělení dítěte od rodičů proti jejich vůli, ledaže je potřebné v zájmu dítěte

Článek 10 - zásady spojování rodin 

Článek 11 - potírání nezákonného přemísťování dětí do zahraničí a jejich nenavracení zpět

Článek 12 - právo svobodně vyjadřovat názory, patřičná pozornost odpovídající věku a úrovni

Článek 13 - právo na svobodu projevu 

Článek 14 - právo na svobodu myšlení, svědomí a náboženství

Článek 15 - právo na svobodu sdružování a svobodu pokojného shromažďování

Článek 16 - zákaz svévolného zasahování do svého soukromého života, rodiny, domova nebo korespondence ani nezákonným útokům na svou čest a pověst

Článek 17 - role HSP

Článek 18 - zásada společné odpovědnosti rodičů za výchovu a vývoj dítěte, základním smyslem jejich péče je zájem dítěte

Článek 19 - ochrana před jakýmkoli tělesným či duševním násilím, urážením nebo zneužíváním, včetně sexuálního zneužívání, zanedbáváním nebo nedbalým zacházením, trýzněním nebo vykořisťováním

Článek 20 - právo dítěte bez rodiny na zvláštní ochranu a pomoc poskytovanou státem

Článek 21 - osvojení 

Článek 22 - postavení dítěte uprchlíka

Článek 23 - postavení duševně nebo tělesně postiženého dítěte

Článek 24 - právo na ochranu zdraví a využívání léčebných a rehabilitačních zařízení 

Článek 25 - postavení dítěte svěřeno do péče, ochrany nebo léčení tělesného či duševního zdraví náhradnímu zařízení

Článek 26 - právo na výhody sociálního zabezpečení včetně sociálního pojištění 

Článek 27 - právo na životní úroveň 

Článek 28 - právo na vzdělání 

Článek 29 - výchova dítěte má směřovat k rozvoji osobnosti dítěte, výchově zaměřené na posilování úcty k lidským právům a základním svobodám a na posilování úcty k rodičům dítěte, ke své vlastní kultuře, jazyku a hodnotám, k národním hodnotám země trvalého pobytu, jakož i země jeho původu, a k jiným civilizacím, k přípravě dítěte na zodpovědný život ve svobodné společnosti

Článek 30 - právo užívat vlastní kultury, vyznávat a praktikovat své vlastní náboženství a používat svého vlastního jazyka
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Článek 31 - právo na odpočinek a volný čas, na účast ve hře a oddechové činnosti 

Článek 32 - právo na ochranu před hospodářským vykořisťováním a před vykonáváním jakékoli práce

Článek 33 - právo na ochranu před nezákonným užíváním narkotických a psychotropních látek

Článek 34 - právo na ochranu před sexuálním vykořisťováním a sexuálním zneužíváním 

Článek 35 - právo na ochranu před únosy dětí, prodáváním dětí a obchodování  

Článek 36 - právo na ochranu před všemi ostatními formami vykořisťování

Článek 37 - právo na ochranu před mučením, zákaz trestu smrti a trestu odnětí svobody na doživotí bez možnosti propuštění na svobodu a další trestněprávní zásady

Článek 38 - právo na ochranu v případě ozbrojených konfliktů (15 let pro přímou účast, 15 let pro povolávání do ozbrojených sil

Článek 39 - právo na tělesné i duševní zotavení a sociální reintegrace dítěte-oběti

Článek 40 - práva dítěte obviněného, obžalovaného nebo uznaného vinným z porušení trestního práva
- další práva
EU 

Primární legislativu tvoří základní smlouvy vstupních států a ostatní smlouvy. Nařízení zakotvují 4 principy, které se uplatňují při kolizi zájmů států EU:

· princip rovného zacházení

· princip přednostní aplikace právního řádu toho státu, v němž osoba pracuje

· sčítání dob pojištění

· princip vývozu dávek – pokud někdo pracuje v jednom státě a na důchod se rozhodne přestěhovat do jiného státu, lze mu tam důchod zasílat

Činnost EU se řídí na principu subsudiarity ( zákony EU zasahují pouze tehdy, pokud by nebylo cílů EU dosaženo výkladem národních zákonů)  a principem proporcionality (nelze jít nad rámec toho, co je nezbytné pro dosažení cílů EU). Motilitu pracovníků v rámci EU zajišťují zákl.svobody – svoboda pohybu zboží, kapitálu, služeb a osob.

Spolupráce mezi státy v rámci EU

Zahrnuje koordinaci mezi úřady a institucemi v členských státech, činnost Administrativní komise a Poradního výboru pro sociální zabezpečení. Primární legislativu tvoří základní smlouvy smluvních států a ostatní smlouvy – modifikované

Sekundární – předpisy, které na základě vypracování komisí přijímá Rada ministrů EU – nařízení, směrnice ( jejich účelem je harmonizace, vyžadují implementaci do právní struktury států EU-nejsou bezprostředně závazné, až po přijetí). Pro právo SZ jsou významná nařízení – účelem je koordinace úprav, obsah nařízení je bezprostředně závazný v jednotlivých státech, nevyžaduje převzetí vnitrostátní formou práva. V EU platí, že SZ je ponecháno na rozhodnutí jednotlivých států. Unifikace sociálních předpisů na celou EU je prakticky nemožné (rozdílné sociální podmínky pro různé státy EU) . 

[image: image3.png]


 pilíře
1) první – vlastní jádro EU – tři evropská společenství a jejich právní úprava – tzv. komunitární právo

2) druhý pilíř tvoří společná zahraniční a bezpečnostní politika

3) zahrnuje spolupráci členských států evropského společenství v oblastech justice a vnitra, resp. po Smlouvě ES (1997) v trestních věcech.

RADA EVROPY

Založena v roce 1949 v Londýně, sídlí ve Štrasburku. Založilo 10 států (Belgie, Dánsko, Francie, Irsko, Itálie, Lucembursko, Nizozemsko, Norsko, Švédsko, GB)

ČR – přístup v r. 1993 (spolu se Slovenskem, Slovinskem, Rumunskem, Estonskem, Litvou)

RE je mezivládní organizace, která má zlepšovat ochranu lidských práv

· účinné systémy kontroly a ochrany základních práv a svobod
· identifikaci nových ohrožení lidských práv a důstojnosti člověka
· rozvoj širokého povědomí o významu lidských práv

· propagaci výchovy a profesionální školení v oblasti lidských práv

Rozhodovacím orgánem RE je Výbor ministrů - sídlí ve Štrasburku. Stanoví jaká opatření budou přijata na základní doporučení Parlamentního shromáždění. 

(schůzky ministrů zahraničních věcí či jejich zástupců, pak 1/týdně na úrovni velvyslanců)
Parlamentní shromáždění – statutární orgán RE, ČR zastoupená 7 členy
Generální tajemník- Tarry Davis (angl.), od r. 2004 na 5 let. Sestavuje mezivládní pracovní program.

Kongres regionálních a místních samospráv – ustanoven v r. 1994, poradní orgán
Komisař pro lidská práva – Commissioner for Human Rights (v r. 1999 byla přijata tato fce ) - je odpovědný za podporu výchovy a vzdělávání v oblasti lidských práv a jejich dodržování na základě přijatých úmluv

Pracovní činnost (oficiální a kontaktní návštěvy, semináře, doporučení, posudky). Nemá pravomoc.

RE spolupracuje i s nečlenskými zeměmi, zaoceánskými zeměmi.

Statut pozorovatele (Japonsko, Kanada, USA, Mexiko, Vatikán), s EU, OSN, OBSE.

Rada Evropy pravidelně pořádá konference rezortních ministrů odpovědných kromě jiného také za justici, výchovu a vzdělávání, otázky rodiny, zdravotnictví, rovnost mezi pohlavími – prostřednictvím Řídícího  výboru pro rovnost žen a mužů.

 Konference přinášejí analýzu hlavních problémů v příslušných sektorech a posilují kontakt mezi ministry členských zemí, v jejichž kompetenci jsou totožné problémy. 

Činnost Rady Evropy vede k přijetí evropských úmluv a dohod, na jejichž základě postupně dochází k harmonizaci a úpravám zákonodárství členských států. Některé úmluvy a dohody jsou také otevřeny k přístupu i nečlenským státům. Provedené studie a práce v různých oborech činnosti pomáhají vládám členských  států ve spolupráci směřující k sociálnímu pokroku v Evropě. K nejvýznamnějším dokumentům patří Evropská úmluva o ochraně lidských práv a základních svobod, Evropská sociální charta, Evropská úmluva o zabránění mučení a nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání a Rámcová úmluva o ochraně národnostních menšin. Dále Úmluva o občanskoprávních aspektech mezinárodních únosů dětí (č. 34/1998 Sb.), Evropská úmluva o výkonu dětských práv (č. 54/2001 Sb.), Evropská úmluva o uznání a výkonu rozhodnutí týkajících se opatrovnictví dětí a o obnově opatrovnictví dětí (č. 66/2000 Sb.), Evropská úmluva o osvojení dětí (č. 132/2000 Sb.), Evropská úmluva o právním postavení dětí narozených mimo manželství (č. 47/2001 Sb.).

Evropská úmluva o ochraně lidských práv (European Convention on Human Rights)  je jedním z klíčových úspěchů Rady Evropy. Jedná se o mezinárodní smlouvu, která byla přijata v Římě v roce 1950 a vstoupila v platnost roku 1953. ČSFR ratifikovala tuto smlouvu v r. 1992  a 1. ledna 1993 vstoupila v platnost. Úmluva vytyčuje soubor práv a svobod člověka: 
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Povinnost respektovat lidská práva

Právo na život

Zákaz mučení

Zákaz otroctví a nucené práce

Právo na svobodu a osobní bezpečnost

Právo na spravedlivý proces

Zákaz trestu bez zákona

Právo na respektování rodinného a soukromého života

Svoboda myšlení, svědomí a náboženského vyznání

Svoboda projevu

Svoboda shromažďování a sdružování

Právo uzavřít manželství

Právo na účinné opravné prostředky

Zákaz diskriminace
Prozatímní evropská dohoda o systémech sociálního zabezpečení ( rok 1953 - Paříž)  Vytvořila rámec pro zachování práv v rámci sociálního zabezpečení při přechodu z jednoho státu do druhého. V tomto rámci jednotlivé státy uzavírají bilaterální dohody. Podle těchto dohod se např. pro vznik a zachování nároků občana na důchody v sociálním zabezpečení započítávají i doby jím odpracované v různých státech, sociální pojišťovny si pak vzájemně vyrovnávají náklady. Podle těchto dohod se také vyplácejí důchody do zahraničí. (ČR – ratifikace až v r. 2000)
Evropská sociální charta (European Social Charter) je mnohostranná mezinárodní úmluva Rady Evropy přijatá členskými státy dne 18. října 1961 v Turíně. Charta a dodatkový protokol z roku 1988 zaručují řadu základních práv, které lze rozdělit do dvou kategorií: 
1) práva týkající se zaměstnání 

 2) práva týkající se sociální soudržnosti

 Práva vztahující se k zaměstnání zahrnují právo na práci, právo na přípravu povolání a na odborný výcvik, rovnoprávnost v zaměstnání, zákaz nucené práce, právo na členství v oborech, právo na kolektivní vyjednávání a rovnost žen a mužů v otázkách stejné odměny za stejnou práci. Sociální práva zahrnují právo na ochranu zdraví při práci a na sociální zabezpečení. V části páté, v článku E je popsána zásada nediskriminace – uplatňování práv stanovených v této Chartě bude zajištěno bez diskriminace založené na jakémkoliv původu, jako je rasa, barva pleti, pohlaví, jazyk, náboženství, politické nebo jiné názory, národnostní nebo sociální původ, zdraví, příslušnost k národnostní menšině, rodný nebo jakýkoliv jiný status.
Revidovaná Evropská sociální charta (1996, v platnost 1999). ČR ratifikovala smlouvu v listopadu 2000. Přebírá všechna práva Evropské sociální charty (1961) a dále je rozvádí a konkretizuje. Soubor již zmiňovaných sociálních práv doplňuje o další práva: 
1. právo dětí a mladistvých osob na ochranu

 2. právo na stejné příležitosti a na rovné zacházení v záležitostech zaměstnání a povolání bez diskriminace na základě pohlaví

Seznam dobrovolně ratifikovatelných práv byl doplněn o: 

a) právo na informace a konzultace

b)  II  na účast při stanovování a zlepšování pracovních podmínek a pracovního prostředí

c)  II   starších osob na sociální ochranu

d)  II   na ochranu v případě zakončení zaměstnání

e) II na ochranu pracovníků a jejich nároků v případě platební neschopnosti jejich zaměstnavatele

f)  II   na důstojnost v práci

g)  II   pracovníků s povinnostmi k rodině na stejné příležitosti a rovné zacházení

h) právo zástupců pracovníků na ochranu v podniku a na výhody, které jim mají být poskytnuty

i) právo na informace a konzultace v postupech při hromadném propouštění ze zaměstnání z důvodů nadbytečnosti

j) právo na ochranu před chudobou a vyloučením ze společnosti

k) právo na bydlení


Evropská úmluva o sociálním zabezpečení  ( roku 1977 v platnost) 

 
Evropský zákoník sociálního zabezpečení (roku 1990 v platnost)
Evropská úmluva o zabránění mučení a nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání – o tom, co se děje za zavřenými dveřmi věznic, policejních stanic, ústavů pro lidi s mentálním postižením a podobných institucí, víme jen málo. Proto byla v roce 1987 přijata tato úmluva,  jež vstoupila v platnost v roce 1989. Úmluva doplňuje systém ochrany poskytované Evropskou úmluvou o lidských právech zřízením výboru pro zabránění mučení  (Committee for the Prevention of Torture – CPT). Tento výbor tvoří nezávislí a nestranní experti z různých oborů, včetně právníků, lékařů, pracovníků vězeňských správ a politiků. Členové výboru navštěvují místa, kde jsou umístěny zadržené osoby (věznice, nápravná zařízení pro mladistvé, policejní stanice, kasárna, psychiatrické léčebny) a sledují, jak je s lidmi zacházeno. Členové výboru mají do takových míst neomezený přístup a mohou hovořit se zadrženými mezi čtyřma očima. Mohou též svobodně komunikovat s kýmkoli, kdo může podat relevantní informace, včetně nevládních organizací zabývajících se lidskými právy.

Cílem práce Výboru je posílit ochranu zadržených proti mučení a nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání, a nikoli odsuzovat státy za zneužívání těchto osob. Po každé  pravidelné nebo namátkové návštěvě některé země zasílá Výbor zprávu, v níž může být žádost o informace a uvedeny připomínky a doporučení pro příslušný stát. Stát je vyzván, aby předložil ve lhůtě šesti měsíců předběžnou odpověď a do dvanácti měsíců kompletní odpověď.  Zprávy Výboru, stejně jako odpovědi z příslušných států, jsou důvěrné
, ale státy s jejich zveřejněním běžně souhlasí. Česká republika  ratifikovala Evropskou úmluvu o zabránění mučení a nelidském či ponižujícímu zacházení nebo trestání dne 7. září 1995.

Rámcová úmluva o ochraně národnostní menšiny  (Framework Convention for the Protection of National Minorities) - v souladu se závěry setkání hlav států a vlád ve Vídni (1993) přijala v roce 1994 Rada Evropy Rámcovou úmluvu o ochraně národnostních menšin, první právně závazný multilaterální nástroj na ochranu národnostních menšin. Tato Rámcová úmluva vytyčuje cíle, jež se smluvní strany zavazují prosazovat legislativními a politickými prostředky. Ustanovení se týkají zajištění rovnosti před zákonem, zachování a rozvoje kultury, ochrany identity, náboženství, minoritních jazyků a tradic, zabezpečení přístupu k médiím, zajištění svobodných a nerušených přes hraničních kontaktů s příslušníky cizího státu.

Česká republika podepsala tuto Úmluvu 28.4. 1995 a ratifikovala ji v říjnu 1997 spolu s 13 singnatáři (Dánsko, Estonsko, Finsko, Itálie, Kypr, Maďarsko, Makedonie, Moldávie, Německo, Rumunsko, San Marino, Slovensko, Španělsko). Úmluva vstoupila v platnost 1. února 1998  v České republice. Členské státy jsou povinny podat zprávu o opatřeních, jež podnikly, do jednoho roku od vstupu úmluvy v platnost a poté každých pět let. Mohou být též žádány, aby poskytly zprávu i mimořádně, mimo tyto termíny. Výbor ministrů za pomoci poradního výboru osmnácti nezávislých expertů tyto zprávy posoudí, určí, zda byly dodrženy závazky, a tam, kde bude třeba, přijme doporučení. Pravidla této kontrolní procedury obsahují také řadu záruk proti jejímu zneužití.
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Při přípravě návrhu Úmluvy se vycházelo především z již existujících politických závazků týkajících se ochrany národnostních menšin, obsažených v dokumentech Organizace pro bezpečnost a spolupráci v Evropě (OBSE), zejména Kodaňského dokumentu, s cílem transformovat je, pokud možno v co největším rozsahu, na závazky právní. I když je Úmluva první mnohostrannou mezinárodní smlouvou zaměřenou na ochranu národnostních menšin. Nicméně na rozdíl od většiny podobných smluvních dokumentů v oblasti lidských práv nevytváří individuální práva, která by mohla být přímo aplikovatelná v příslušném vnitrostátním právním řádu. Rámcovou úmluvu a její kontrolní mechanismus doplňuje řada dalších aktivit organizovaných v rámci Mezivládního programu aktivit a společného programu „Národnostní menšiny v Evropě“. Mezivládní program aktivit poskytuje výboru vládních expertů ze všech členských států informace o otázkách národnostních menšin a zajišťuje informativní schůzky v členských státech a návštěvy právních a politických poradců, často realizované společně s dalšími mezinárodními organizacemi.

Evropská charta regionálních a menšinových jazyků ( European Charter for Regional or Minority Languages) – byla podepsána ve Strasbourgu v roce 1992 a vešla v platnost r. 1998.  Česká republika podepsala Chartu 16. října 2000, ale  zatím ji neratifikovala. Ačkoliv se romské problematiky dotýká pouze okrajově, je tento dokument zajímavý tím, že jde o pokus definovat uvedené jazyky (musí jít o teritoriální jazyk tradičně praktikovaný státními příslušníky daného státu, což se netýká jazyků mimoevropských migrantů, a nesmí být pouhým dialektem). V Chartě je též definován pojem „jazyk bez území“ (non-territorial languages), který nespadá do kategorie regionálního či menšinového jazyka (zde je jako příklad uvedena romština).

Pravidla minimálních standardů OSN pro správu spravedlnosti pro mladistvé (1985)

V roce 1985 připravil a doporučil Sedmý kongres OSN o předcházení kriminalitě a zacházení s pachateli Valnému shromáždění k přijetí tzv. „Pekingská pravidla“. Pravidla se týkají otázek minimálního věku trestní odpovědnosti, cílů vězeňství pro mladistvé, charakteru účinné, spravedlivé a lidské správy vězeňství pro mladistvé a lidskoprávních zásad, které mají být aplikovány. Pokrývají také otázky vztahující se k vyšetřování a stíhání trestných činů spáchaných mladistvými včetně vazebních otázek. Obecně doporučují co nejomezenější používání  institucionalizace. Stanovují také základní ochranu mladistvých pachatelů umístěných v takových zařízeních. Valné shromáždění přijalo pravidla v roce 1985 a vyzvalo státy k jejich aplikaci v případě nezbytnosti a k jejich  zpřístupnění a rozšíření všem příslušným úřadům a veřejnosti obecně.

 Mezinárodní organizace práce

MOP je samozřejmě organizací specializující se na sociální záležitosti a velkou část své pozornosti věnuje právě osobám starším a osobám s různou formou postižení. 
Úmluva o invalidních, starobních a pozůstalostních dávkách (úmluva č. 128 z r. 1967, č. 416/1991 Sb.)

Úmluva o léčebně preventivní péči a dávkách v nemoci (úmluva č. 130 z r. 1969, č. 537/90 Sb.)

Úmluva o minimální normě sociálního zabezpečení (úmluva č. 102 z r. 1952, č. 461/91 )

CEDAW

Preambule - (odkaz na VDLP) 
- zásada nediskriminace, rovnosti a svobody bez rozdílu pohlaví, rovnoprávnost mužů a žen - - povinnost států zabezpečit rovnoprávnost mužů a žen při využívání všech hospodářských, sociálních, kulturních, občanských a politických práv

- v podmínkách chudoby mají ženy nejmenší přístup k výživě, zdravotnictví, vzdělání, školení a pracovním příležitostem a jiným potřebám.

Článek 1 - definice "diskriminace žen": 
jakékoli činění rozdílu, vyloučení nebo omezení provedené na základě pohlaví, jehož důsledkem nebo cílem je narušit nebo zrušit uznání, požívání nebo uplatnění ze strany žen, bez ohledu na jejich rodinný stav

Článek 2 - závazek států provádět politiku odstranění diskriminace žen (legislativní a jiná opatření včetně sankcí, zavést právní ochranu práv žen na rovném základě s muži, zajišťovat soudní a jinou účinnou ochranu žen proti jakémukoli aktu diskriminace

               - zrušení existujících zákonů, předpisů, obyčejů nebo praktik, které představují diskriminaci žen
Článek 4 - princip pozitivní diskriminace

Článek 6 - zákaz všech forem obchodu se ženami a vykořisťování prostituce žen
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Článek 7 - volební právo, právo účasti na veřejném životě

Článek 8 - právo účasti v mezinárodním veřejném životě

Článek 9 - právo na státní příslušnost v manželství (i dětí) 

Článek 10 - rovnost ve vzdělání; volba zaměstnání a povolání, přístup ke studiu

Článek 11 - práva na práci, právo na stejný výběr zaměstnání, právo na stejnou odměnu včetně výhod a na stejné zacházení, právo na sociální zabezpečení, zejména v případech důchodu, nezaměstnanosti, nemoci, invalidity a stáří a jiné neschopnosti pracovat, právo na placenou dovolenou, právo na ochranu zdraví a na bezpečné pracovní podmínky včetně ochrany poslání ženy jako matky (zákaz propouštění z důvodů těhotenství nebo mateřské dovolené)
Článek 12 - rovnost v oblasti péče o zdraví  (zejména těhotenství, šestinedělí a poporodní období)

Článek 13 - rovnost v oblasti hospodářské ( právo na rodinné přídavky, bankovní půjčky, hypotéky a jiné formy finančního úvěru, právo na rekreaci, sport a účast ve všech formách kulturního života ) 

Článek 14 - postavení žen ve venkovských oblastech

Článek 15 - rovnost žen v občanskoprávních záležitostech (právní způsobilost) 

Článek 16 - rovnost ve věcech manželství a rodinně

Mezinárodní soudní dvůr (International Court of Justice) – soudní orgán Spojených národů OSN se sídlem v Haagu a Evropský soudní dvůr – Court of Justice of the European Communities, sídlo v Lucemburku  zajišťují dodržování zákonů přijatých podle interpretace a aplikace smluv EU. Evropský soud pro lidská práva zajišťuje přímý přístup jednotlivcům do systému a jeho soudní pravomoc je závazná pro všechny smluvní strany. Zasedá permanentně a případem se zabývá od počátku až do vynesení rozsudku. Pokud tento soud shledá porušení úmluv, má Výbor ministrů zajistit, aby státy přijaly veškerá opatření k zamezení dalších porušení (změna legislativy, kasuistiky, pravidel či praxe). Rovněž zařídí, aby byl stěžovatel spravedlivě odškodněn a aby v určitých případech byla přijata konkrétní opatření k zajištění plné kompenzace (např. nový soudní proces, vyškrtnutí záznamu z rejstříku trestů či udělení povolení k pobytu). Stížnost k Evropskému soudu pro lidská práva  (dále jen ESLP) může podat jednotlivec, skupina jednotlivců nebo nevládní organizace – Individuální stížnost a nebo Mezistátní stížnost  států smluvních stran dohody. Soud může posuzovat pouze stížnosti obsahující fakta, která se udála po ratifikaci, resp. po vstupu Úmluvy v platnost pro stát, proti kterému stížnost směřuje (kompetence ratione temporis). Pro ČR je tímto datem 18.3. 1992, tedy původní datum ratifikace Úmluvy Českou a Slovenskou federativní republikou.

CÍL:    Seznámit se s programem Zdraví pro všechny v 21. století.

 ZDRAVÍ PRO VŠECHNY V 21. STOLETÍ:

 Vznik na základě programu Zdraví pro všechny do roku 2000 -
    - zvýšení věku, zlepšení zdravotního stavu, velká rozvodovost, požadavky na zdravotní

       péči, snížení porodnosti

    - vychází ze základních práv na lidské zdraví

    - v otázkách zdraví : rovnost- ekvita, solidarita

    - aktivní podíl jednotlivců, skupin, organizaci, státu

  Zaměřen na výzvy programu -
   - snížit morbiditu chudých

   - snížit nemoci, úrazy

   - posilovat zdravý životní styl

   - snížit determinanty zdraví 

   - zajistit programy v oblasti zdraví

   - posilovat zájem o skupiny zanedbávané

   - zajistit finance na výzkum, péči o zdraví

Hlavním cílem dosáhnout plně zdravého potencionálu pro všechny, ochraňovat zdraví lidí na celém světě, snížit incidenci nemocí

Strategie hodnot je dána ekvitou, solidaritou ke zdraví a odpovědnosti samotného občana v oblasti zdraví, komunity a společnosti

 DETERMINANTY ZDRAVÍ
CÍL:  Pochopit zdravotní a sociální důsledky determinant zdraví 
Zevní determinanty  
- fyzikální: TT, TK, hluk, světlo ionizující, infračervené, ultrafialové, elektromagnetické vlnění

      - chemické: oxidy, pesticidy, Hg, fenoly, formaldehyd, Cl, těžké kovy

- biologické: viry, mykotoxiny, paraziti, mikroby

- sociální: životní úroveň, socioekonomické, kultury, mezilidských vztahů, demografické

- životní styl
- zdravotní péče nedostatečná
- výchova zdravotnická nedostačující
- pracovního prostředí - fyzikální, chemické, biologické, psychologické

Vnitřní determinanty –  stres, genetické, behaviorální

Ovlivnění:
- demografie: populační politika

- zdravý životní styl - výchova

- zdravotnictví

- sociální péče

- programy WHO, NPZ

- pracovní lékařství

- epidemiologie a hygienická služba

- prevence mutací / genetických, chromozomálních/

- eugenická opatření

Důsledky determinant:
1. zdravotní – chronické nemoci, úmrtnost, nemoci z povolání, stres

2. sociální  - ID, ztráta zaměstnání, znečišťování životního prostředí, nevhodný životní styl

Úloha Unicefu – přispívat k zvýšení povědomí široké veřejnosti o organizaci

                         - získávat finanční prostředky pro financování aktivit organizace

                         - spolupráce s odborníky, společnostmi v ČR, benefiční akce

Úmluva o právech dítěte – 4 oblasti  -

1. právo na život, přežití, životní úroveň

2. právo na osobní rozvoj – vzdělávání, myšlení, náboženství

3. právo na ochranu proti, krutosti, násilí, vykořisťování

4. participační právo

Světová deklarace o přežití, rodině a vývoji + Akční plán

 / 1990 na Světovém sumitu dětí /

1. ratifikovat úmluvu

2. zredukovat úmrtnost dětí na 1/3

3. zredukovat podvýživu, zajistit optimální růst







